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Cm-ta de fecha 2 de febrero de 1979 di.riBida al Secretario General Wr 
el Representante Permanente de Tumuia ante las Naciones Unidas 

Tengo el honor de agregar 8 le presente una carta de fecha 2 de febrero de 1979 
diridda a usted por el Sr. Nail Atalay, Representante del Estado Federado Turco 
de Chipre. 

Le agradecer6 que esta carttr ee distribuya com documento de la Asamblea General 
y del Consejo de Seguridad en relecibn con el tema titulado “Cuestibn de Chipre”. 

73..03084 

(Firmado) Orhan ERALP 
Embajador 

Repreaentant e Parmanent e 
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Carta de fecho. 2 de febrero de 1979 dirirtida al 
&cret&o tIeneraIl por el Sr. Nail Atalw 

TenEo el honor de wegar a Ia preeente wa carta de fecha 24 de enero de 1979 
dirigida a V.E. por Su Excelencia ei, Sr. Rauf R. Denktas, Presidente del Er)tado 
Federado Turao de Chipre, 

3,e qgadeceré que aeta cm-ta se distribuya como documento de le Aeemblea Oener5l 
y del Co#eoJo de Seguridad en relaci6n con el tema titulado “Cucstibn de Chipre”. 

(Firmado) Rail ATALAY 
Representante 
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Desearfa referirme al nombramiento del Sr, Andreas Fouyouros como 
“Representante Permanente de la República ie Chipre ante las Raciones Unidas” 
Y seflahr 8 Su amble atención las siGuientes ccnsideracioncs Vit8kS relativas 

a la representación de la República de Chipre en el extranjero: 

1. Como Vuestra Excelencia indUdablemente sabe9 la República de Chipre 
es un Estado binacional basado en la existencia de dos comunidades étnicas 
en la isla y la Constitución de 1960 de la República Prevé la participación 
de estas dos Comunidades en la administración del Estado y en todos SUS 
órpnos. La autoridad legítima en Chipre, por la tanto, debe basarse en la 
voluntad de la comunidad turca y la comunidad griega y esta autoridad no 
puede ser asumida ni ejercida nor ninguna de las comunidades sin el conscn- 
timiento de la otra, 

2. k 1963, cuando el sector griego inició la primera matarHa Contra 
la comunidad turca con el propbsito de unir la isla a Grecia, los funcio- 
narios chipriotas turcoa fueron expulsados de los órganos eJecutivos, lwis- 
lativos y jUdiCities cA Estado por la fuerza de las amas y nunca Be les 
permitió reafnudr SUS fmcianes. %s carf~os fueron d.teriOXTILeAt@ cubiertos 
por fbCiOnariOf3 chi:riotss ,pie,gx y el Gobierno de Chipre Be convirtió en 
un monopolio chipriota griego. 

3. La continuada violación de la Constitucibn por el sector griego 
desde 1963 y la expulsi6n forzada de los funcionarios turcos del Gcbsf;o 
en 886 af¶o, convirti6 h ese gobierno en ilegal c inoaostitucional. 
cmbareo, debido a su superioridad de facto sobre la comunidad turca, lograda 
por la fuerza de las armas, la admir,istración chipriota griega se lae 
compuso para figurar ante el mundo como “Gobierno de Chipre” hasta 1974. 
Sin embargo, resulta evidente que la pretensión de la administración 
chipriota griega de ser autoridad gubernamental en Chipre no se basa en la 
Consti-tución ni en la voluntad de ambas comunidades en Chipre. Por lo 
tanto, una entidad o autoridad tal como el Gobierno de Chipre no ha existido 
desde 1963. 

4. LL golpe de estado griego de 15 de julio de 1974 representa Cl 
colpc final u la Constitución y a la !.ndepcndcncia de 13 República. La 
oportuna intervención de Turquía fue lo que salvk la independencia de 
Chipre y eliminó el peligro dc la aniquilaci6n total de la comunidad 
chipriota turca. La Operación de Paz turca puso fin tmhi6n a la Supcrio- 

ridad de facto de la nrlmini st.roción rhiprjot n cl*icgn y, COI%O resultado, _--- 
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Se establecieron doe administraciones autónomas, cada una de ellas eJer- 
cíeado control sobre su respectiva región en la isla, La existencia de 
dos administraciones comunales en Chipre fue reconocida por los tres 
Estados garantes - Turquía, Grecia y el Reino Unido de Gran Bretafia e 
Irlanda del Norte - mediante su declaración hecha en Ginebra el 30 de 
julio de 1974 a/. Además, en resoluciones ulteriores aprobadas por la 
Asamblea Gene& se reconoció la existencia de dos comunidades en Chipre 
y se destacb, entre otras cosas, que el sistema constitucional de la 
República de Chipre interesaba tanto a la comunidad turca como a la 
comunidad griega y debfa ser decidido mediante negudaciones celebradas 
en condiciones de igualdad. 

5. %n la reuní& en la cumbre celebrada el 12 de febrero de 1977 
entre el suscrito y el ciifunto Arzobispo Makarios, en presencia de 
Vuestra Excelencia, sd convino en eStEbh?Cer en Chipre una república federal, 
bizonal, bicomunal, independiente. Con este propósito, desde entonces el 
sector chipriota turco ha hecho todo lo posible para reanudar las c;onversa- 
cíones íntercomunales y ha presentado nuevas propuestas de paz en abril 
de 1978 para reanudar esas conversaciones, descritas por V.E. como “concretas” 
y “substanciales”. Después de que el sector chipriota griego rechazb esas 
propuestas el sector chipriota turco declaró también que estaba dispuesto a 
iniciar las conversaciones con un programa abierto. 

Por falta de una autoridad central en Chipre capaz de representar a ambas 
couunídades de la isla y en un rwmento en que se es& haciendo intensos esfuerzos 
para reanudar las conversaciones íntercomunales con el prop6sito de establecer, 
entre otras cosas, el sistema constitucional de la República, es evidente que la 
administraci6n chipriota griega no tiene derecho ni autoridad para representar al 
pala unílateralmente, ya sea internamente o en el extran,jero. Es asimismo 
evidente que sí se han de pasar por el Gobierno de Chipre, el sector chipriota 
griego no puede tener ninguna rezbn para sentarse a la mesa de las negociaciones 
con cl sector chipriota turco para celebrar conversaciones sobre las condiciones 
para la ;)az, y el actual estancamiento continuar6 independientemente de la buena 
voluntad que demuestre el sector chipriota turco con respecto a la reanudaci6n de 
las conversaciones intcrcomunales y al lo@-o de una solución pacífica e;eneral. 

Ilnbida cuenta del reconocimiento de la bicomunolidad de Chipre tanto en el 
nivel intercomunal como en el internacional en un rcomento en que se están haciendo 
esfuerzos para reactivar el diálogo intercomunal a fin de determinar el f’Jturo 
sistema constitucional de la República de Chipre, 10s continuadas tentativas de 
la administración chipriota griega de actuar como la Única representante de Chipre 

d Cocumentos Cfici r.les del Consejo de Scwridad, vigésimo noveno-, 
suplencnto delio, acesto ;v scyticrnbrc de 197b documento S/11398. -- ----.------’ 
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en su totalidad est6n evidentemente desprovistas de toda base juridica. También 
desearfa scficilar que el reconocimiento del Sr. Andreas Pouyouros como representante 
de Chipre en su totalidad equivaJ.dría a permitir que la administración chipriota 
&eW caneolidara su estatuto constitucional como supuesto Gobierno de Ch!Pre Y 
le proporcionarfa una oportunidad de continuar su política de di8CribnaClOn contra 
la comunidad turca. También alentaria a esa adminietraciÓn 8 Continué Su actual 
polftica intraneigente en relaci6n con las oonvereeciones intercomales Y de 
esa amera entorpecería cualquier solución Justa y duradera del problema de Chipre. 

Por estas razones mencionadas, el nombramiento en esta etapa, del Sr. Andreao 
POWOuros como “Representante Permanente de la Reutíblica de Chipre ante la Oficina 
de las Maciones Unidas en Ginebra” es cLl. mismo tiempo ile& e inadecuada. U 
consecuencia cualquier cosa que él diga o haea, no tendr6 fuerza obligatoria 
para la comunidad chipriota turca. 

(Firmado) Rauf R. DENKTAIj 
Prt?8ideIhe 

Estado Federado Turco 
de Chipre 


